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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৫২১

৩৪/ রমূল (كتاب الديات)
পিরেদঃ ৮. সিিলত কসম সেক

ةامبِالْقَس الْقَتْل ابب

আরবী

نب َللَي ِبا نكٌ، عالم نرخْببٍ، اهو ننَا ابرخْبا ،حرالس نرِو بمع ندُ بمحدَّثَنَا اح

نم ،الرِجو وه هرخْبا نَّهةَ، اثْمح ِبا نب لهس نع ،لهس نب نمحدِ الربع نب هدِ البع

تفَا مهابصدٍ اهج نم ربخَي َلا اجةَ خَرِصيحمو لهس نب هدَ البنَّ عا همقَو اءربك

:فَقَال ودهي َتفَا نيع ويرٍ افَق ف طُرِحو لقَدْ قُت لهس نب هدَ البنَّ عا خْبِرةُ فَاِصيحم

كَ، ثُمذَل ملَه رفَذَك ،همقَو َلع قَدِم َّتح لقْبفَا ،ا قَتَلْنَاهم هالقَالُوا: و ،وهقَتَلْتُم هالو نْتُما

اقْبل هو واخُوه حويِصةُ ‐ وهو اكبر منْه ‐ وعبدُ الرحمن بن سهل، فَذَهب محيِصةُ

ليتَلَّم، وهو الَّذِي كانَ بِخَيبر، فَقَال لَه رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم: كبِر كبِر يرِيدُ

السن، فَتَلَّم حويِصةُ، ثُم تَلَّم محيِصةُ، فَقَال رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم: اما انْ

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر هِملَيا تَبَبٍ فرذَنُوا بِحونْ يا اماو مباحدُوا صي

بِذَلكَ، فَتَبوا انَّا واله ما قَتَلْنَاه، فَقَال رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم: لحويِصةَ

مَل فلفَتَح :قَال ، :؟ قَالُوامِباحص مقُّونَ دتَحتَسفُونَ ولتَحا نمحدِ الربعةَ وِصيحمو

ثعفَب ،نْدِهع نم لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر اهدفَو ،ينملسوا مسقَالُوا: لَي ودهي

اءرما نَاقَةٌ حنْهم تْنضكلَقَدْ ر :لهس قَال الدَّار هِملَيع لَتخدا َّتح ةَ نَاقَةاىم هِملَيا

صحيح

বাংলা

৪৫২১। আবূ লায়লা ইবনু আুাহ ইবনু আুর রাহমান (রহঃ) সূে বিণত। আবূ হাসমার পু সাহল (রাঃ) বণনা
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কেরন, স (সাহল) ও তার গাের কিতপয় গণমান লাক তােক সংবাদ িদেয়েছ য, আুাহ ইবনু সাহল ও

মুহাইয়াসা উভেয় দুিভে খায়বাের যায়। মুহাইয়াসা তােদর িনকট িফের এেস সংবাদ িদেলা য, আুাহ ইবনু

সাহল (রাঃ)-ক হতা কের গেত বা কুেপ িনেপ করা হেয়েছ। িতিন ইয়াদীেদর িনকট িগেয় বলেলন, আাহর

কসম! তামরাই তােক মেরেছা। তারা বলেলা, আাহর কসম! আমরা তােক হতা কিরিন।

অতঃপর স িফের এেস গাের লাকজনেক ঘটনা জানােলা। অতঃপর স, তার ভাই য়াইয়াসা এবং আুর

রাহমান ইবনু সাহল এিগেয় এেলন। মুহাইয়াসা কথা বলেত উেদাগী হেল রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম তােক বলেলন, য বয়েস বড় তােক সান কেরা এবং কথা বলার জন াধান দাও। অতঃপর

পযায়েম য়াইয়াসা ও মুহাইয়াসা আলাপ করেলন।

তারপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হয় তারা তামােদর সাথীর িদয়াত িদেব, না হয়

তােদরেক যুের ঘাষণা নােব। এরপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এ কথা তােদরেক িলেখ

জানােলন এবং তারা উর িলখেলা, আাহর কসম! আমরা তােক হতা কিরিন। এবাররাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম য়াইয়াসা, মুহায়াসা ও আুর রাহমানেক  করেলন, তামরা িক কসম কের তামােদর

সাথীর িদয়াত িনেত পারেব? তারা বলেলন, না।

িতিন বলেলন, তাহেল ইয়াদীরা তামােদর জন কসম করেব? তারা বলেলন, ওরা তা মুসিলম নয়। শষ পয

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনেজর প থেক তার িদয়াত পিরেশাধ করেলন। রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর বািড়েত একেশা উট পািঠেয় িদেলন। সাহল (রাঃ) বেলন, ঐ উটেলার মধকার

একিট লাল রেঙর মাদী উট আমােক লািথ মেরিছল।[1]

সহীহ।

English

Sahl b. Abi Hathmah and some senior men of the tribe told that 'Abd Allah b.
Abi Sahl and Muhayyasah came to Khaibar on account of the calamity (i.e.
famine) that befall them. Muhayyasah came and told the 'Abd Allah b. Sahl
had been killed and thrown in a well or stream. He hen came to the Jews and
said:
I swear by Allah, you have killed him. They said: We swear by Allah, we have
not killed him. He then proceeded and came to his tribe and mentioned this
to them. Then he, his brother Huwayyasah, who was older to him, and 'Abd
al-Rahman b. Sahl came forward (to the Prophet). Muhayyasah began to
speak. It was he who was at Khaibar. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then said
to him: Let the eldest (speak), let the eldest (speak), meaning age. So
Huwayyasah spoke, and after him Muhayyasah spoke. The Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) then said: They should either pay the bloodwit for you friend or

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আব ূদাউদ (তাহিকককৃত)

3/3

they should be prepared for war. So the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) wrote to
them about it. They wrote (in reply): We swear by Allah, we have not killed
him. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then said to Huwayyasah, Muhayyasah and
'Abd al-Rahman: Will you take an oath and thus have the claim to the blood
of your friend ? They said: No. He (the Prophet) said: The Jews will then take
an oath. They said: They are not Muslims. Then the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
himself paid the bloodwit. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then sent on one
hundred she-camels and they were entered in their house. Sahl said: A red
she-camel of them gave me a kick.

ফুটেনাট

[1]. বুখারী, মুসিলম।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61889

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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